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Jʉarʉ̃mʉ bero, Galilea sita Caná vãme cʉti macajʉre
sĩgʉ̃ ĩ manajo cʉtirʉ̃mʉ boserʉ̃mʉ ñasʉocajʉ ti. Jesús 
jaco quẽne ñacamo so, tojʉre. Jesúre, to yicõari, yʉa ĩ 
buerãre quẽne, yʉare jicama ĩna. To bajiro ĩna yicana
ñari, yʉa quẽne Jesúrãca ñacajʉ tojʉre. 



Yʉa idiñaro rĩne ʉye oco jedicoacajʉ. To ti bajirone, ado 
bajiro Jesúre yicamo ĩ jaco: —Ʉye oco jedicoajʉ yuja
—ĩre yicamo.To bajiro ĩ yisere ajicõari ado bajiro ĩnare
yicamo so, ʉye oco iorimasare: —Ĩ rotirore bajiro yiya
—ĩnare yicamo so.



To bajiri ado bajiro ʉye oco iorimasare
ĩnare yicami Jesús: —Oco jiojʉ̃mʉoña adi
sotʉrire —ĩnare yicami. To bajiro ĩ yisere
ajicõari, ti sotʉri ñaro cõrone
jiojʉ̃mʉocama ĩna. 



Ĩna jiojʉ̃mʉogajanoro ĩacõari, ado bajiro
ĩnare yicami Jesús: —Boserʉ̃mʉ ũmato
yirimasʉre mojoroaca vaãmi vati, ĩre ioaya
—ĩnare yicami Jesús. Ĩnare ĩ yirotirore
bajirone iocama ĩna.



Tire ĩ idiroto rĩjorojʉne oco jẽre ʉye oco
godovedicoasuja ti, ti sotʉ ñaro cõrone. 
“Toaye ʉye oco ñaroja”, 
yimasibeticami. Tire
iorimasa rĩne masicama
ĩna. Tire idicõari, mame
manajo cʉtirocʉre
jicami boserʉ̃mʉ
ũmato yirimasʉ. 



Ĩ ejarone, ado bajiro ĩre yicami: —Gãjerãma, ĩna
boserʉ̃mʉ yisʉo vajama, quẽnasejʉare iosʉocama. 
Jairo masa ĩna idiro
berojʉ, quẽnabetibʉsare
iocama ĩna yuja. Mʉma
quẽnasejʉare rʉayuja
mʉ, yucʉaca ĩna
ioserema —ĩre
yicami boserʉ̃mʉ
ũmato yirimasʉ.



To bajiro Jesús ĩ yicati,
ĩaĩañamanire Dios ĩ masise
rãca ĩ yiĩosʉocati ñacajʉ
ti Galilea sita, Caná
vãme cʉti macajʉre. 



Ĩaĩañamanire ĩ yiĩojama, “ ‘Rotimʉorʉ̃gõrʉcʉmi’ 
yigʉ, Dios ĩ cõacacʉ ñaja yʉ” yigʉ 
yiĩosʉocami. To bajiro ĩ 
yiĩosere ĩacõari, bʉtobʉsa
ĩre ajitirʉ̃nʉcajʉ
yʉa, ĩ buerã.”



Pedro ya vijʉ vasuju Jesús. Ti vi 
ejacõari, Pedro ũmañicore ĩañuju. 
Cãnijesariaro joejʉ jesayuju so. So 
rujʉ bʉto asicõari, bʉbʉribʉjayuju. 



Sore ĩacõari, so ãmore ĩ moaĩarone, rujʉ
asicõari, so bʉbʉribʉjaboase tʉjacoasuju. To 
bajiri vʉ̃mʉrʉ̃gʉ̃cõari, bare ĩre ecayuju so.



Tirʉ̃mʉ, rãiorijʉne, rijaye
cʉtirãre juaejayujarã
masa, “Jesús ĩnare
catiato” yirã. Ĩna
ʉsʉrijʉ vãtia sãñarãre
quẽne juaejayujarã, 
“Vãtiare bureato
Jesús” yirã. Gãjerã
quẽne, ti macana 
jediro soje tʉ
rẽjañujarã. 



Jãjarã ñañujarã rijaye cʉtirã, to yicõari, ĩna ʉsʉrijʉ
vãtia sãñarã, masa ĩna juaejoriarã. Rijaye cʉtirãre
catioyuju. To yicõari, ĩna ʉsʉrijʉre sãñarãre vãtiare
bureayuju. Vãtia, ĩre ĩna ĩamasisere ĩacõari, ĩnare
ñagõrotibesuju Jesús.



To yicõari, tocãrãcʉ rijaye cʉtirãre
quẽne catioyuju. To bajiro
ĩ yisere ĩacõari, 
masa jediro ĩre
moaĩarʉayujarã, 
“Manire quẽne
catioato” yirã.



To bajiro ĩ yiñarone, babaricãrãcʉ ñacõari, 
micagʉ̃re ãmiejayujarã. 



Ĩre ãmiejacõari, Jesús tʉjʉ
cũrʉaboayujarã ĩna. To ĩna yirʉaboarore 
jãjarã ñabibecõañujarã. To bajiri 
vijʉre sãjamasibesujarã. “Tire 
bajicõaja” yirã, vi joejʉ ĩre 
ãmimʉjasujarã. 



Ĩre ãmimʉjacõari, Jesús ĩ rʉ̃gõro
vecare goje yijorayujarã. To yigajano, 
micagʉ̃re ĩ jesarijʉ rãcane
ĩre jidirujio ejoyujarã, 
Jesús tʉjʉ. 



“Ĩre ĩamaicõari, ĩre
catiorʉcʉmi” ĩna yitʉoĩasere
ĩamasicõari, micagʉ̃jʉare
ado bajiro ĩre yiyuju
Jesús: —Rojose
mʉ yirere mʉre
masiriocõaja yʉ
—ĩre yiyuju Jesús.
“Vʉ̃mʉrʉ̃gʉ̃ña mʉ. 
Mʉ jesarijʉre
ãmiña. To yicõari, 
mʉ ya vijʉ tudiasa”,
ĩre yaja yʉ —ĩre
yiyuju Jesús.



Jesús ĩ buerã rãca cũmuajʉ
vasãjañuju, jẽacʉ. Ĩna jẽatone, 
bʉto mino vasuju. To bajicõari, 
bʉto sabeyuju. Ti saberone, 
cũmua sagueca yiro, 
rujacoarʉayuju. To ti
bajiboajaquẽne, cãnigʉ̃ 
yiyuju Jesús. 



To bajiro ĩna yirone, —¿No yirã bʉto güiati
mʉa? “Rojose mani tãmʉoboajaquẽne, manire
yirẽtobosarʉcʉmi”, yʉre yitʉoĩarã me ñaja
mʉa —ĩnare yiyuju. To yi, vʉ̃mʉrʉ̃gʉ̃cõari, 
—¡Mino tʉjaya! ¡Sabese quẽne
tʉjaya mʉa! —yiyuju Jesús. 
To ĩ yirone, tʉjacoasuju
mino. Sabese quẽne, 
sabebesuju yuja. 
Tire ĩacõari, 

no yimasibesujarã ĩna. —¿Ñimʉ
ũgʉ̃ masʉ ñati ãni? Minore
to yicõari, sabesere quẽne
ĩ tʉjarotijama, ĩre ajiaja
—gãmerã yiyujarã ĩna.



—Ñajediro masare
maimasucõagʉ̃ ñari, ĩ macʉ

sĩgʉ̃ne ñagʉ̃re ĩre cõañumi Dios, 
“Masare rijabosato” yigʉ. 



To bajiro ĩ yire ñajare, 
“Jesucristo ĩ bajirocare sʉorine yʉre 
ĩavariquẽnacõari, quẽnaro yirʉcʉmi
Dios” yitʉoĩarãma, ĩna rijato berojʉ

“Tudirijabeticõato” yigʉ, Dios ĩ 
catisere ĩ ĩsiriarã

ñarãma. 



Romanos 3:23
Ado bajiro bajiaja ti, Dios quẽnaro manire ĩ yise: Dios ĩ 

rotimasire ñaro cõrone cʉdijeogʉ magʉ̃mi. To bajiboarine
mani jedirore maigʉ̃ ñari, “Masa rojose ĩna yise vaja ĩnare

vaja yibosaaya” yigʉ, ĩ macʉre cõañumi Dios. Ĩ macʉ ĩ 
rijabosare ti ñajare, rojose mani yisere manire masirioyumi
Dios, Cristore ajitirʉ̃nʉrãre. To yigʉ ñari, “Ñie rojose mana 
ñaama”, manire yiĩaami Dios yuja. To bajiro bajiaja judꞌio

masare, judꞌio masa me ñarãre quẽne. 

Romanos 6:23 
To bajiri, masa rojose mani yise vaja mani rijato berojʉ
rojose tãmʉotʉjabetiriarojʉ varoti ñaja. To bajiboarine, 

Jesús yarã mani ñajama, rojose mani yise vaja, mani vaja
yibetiboajaquẽne, mani rijato berojʉ “Tudirijabeticõato” 

yigʉ, ĩ catisere manire ĩsiami Dios.



Hebreos 9:27
Mani jediro cojojine bajirearona ñaja mani. Mani bajirearo
bero, ĩ tʉjʉ mani ejato, rojose yirãre, to yicõari quẽnase

yirãre ĩabeserʉcʉmi Dios. 

Efesios 2:8,9
Mʉa masune, “Quẽnaro yirã ñaja yʉa” mʉa yiro me, ĩ 

bojarore bajiro mʉare yigʉ yiyumi Dios. To bajiri, “Quẽnaro
manire yibosayumi Dios” mʉa yitʉoĩajare, rojose

tãmʉotʉjabetiriarojʉ mʉa vaborotire mʉare
yirẽtobosayumi. Cristo ĩ yirẽtobosare ñajare, “Quẽnaro yirã

ñari, Dios tʉjʉ ñarʉarãja yʉa”, yiroti me ñaja. 

Romanos 10:9,10
“Jesús ĩ rijacoaboajaquẽne, ĩre tudicatioyumi Dios” 

yitʉoĩacõari, “Jesús ñaami mani ʉjʉ” mʉa yigotijama, 
rojose tãmʉotʉjabetiriarojʉ mani vaborotire manire

yirẽtobosarʉcʉmi Dios, yigotimasiorũgũaja yʉa.



Tire ĩnare yʉa gotimasiojama, “Rojose mana ñaama” ĩnare
yiĩacõari, rojose tãmʉotʉjabetiriarojʉ ĩna vaborotire ĩnare

yirẽtobosarʉcʉmi Dios yirã, ĩnare gotimasiorũgũaja.

San Juan 3:16,17
—Ñajediro masare maimasucõagʉ̃ ñari, ĩ macʉ sĩgʉ̃ne
ñagʉ̃re ĩre cõañumi Dios, “Masare rijabosato” yigʉ. To 
bajiro ĩ yire ñajare, “Jesucristo ĩ bajirocare sʉorine yʉre

ĩavariquẽnacõari, quẽnaro yirʉcʉmi Dios” yitʉoĩarãma, ĩna
rijato berojʉ “Tudirijabeticõato” yigʉ, Dios ĩ catisere ĩ ĩsiriarã

ñarãma. Adi macarʉcʉroanare, “Rojose ĩna yise vaja
rojose ĩnare yato” yigʉ me, ĩ macʉre cõañumi Dios. Ado 

bajirojʉa yiyumi. “Mʉre ajitirʉ̃nʉrona ĩna rijato berojʉ, 
rojose tãmʉotʉjabetiriarojʉ ĩna vaborotire ĩnare

yirẽtobosarʉcʉja mʉ” yigʉ, ĩ macʉre cõañumi Dios.



1 San Juan 5:11-13
Ado bajiro mani masirotire bojami Dios: “Socase me ñañuja
Dios ĩ yire” yitʉoĩarã mani ñajare, “Mani rijato berojʉ mani 
catirotire ĩ catisere manire ĩsiñumi Dios” mani yimasisere

bojami Dios. No bojarã ĩ macʉre ajitirʉ̃nʉrã, ĩna rijato
berojʉ ĩna catirotire Dios ĩ catisere ĩsiecoriarã ñarãma. Ĩ 

macʉ yere ajiterãma, Dios ĩ catisere ĩsiecomena
ñaama.“‘Mani rijato berojʉ Dios tʉjʉ mani catirotire Dios ĩ 
catisere ĩ ĩsiriarã ñaja mani’ yimasiato” yigʉ, Dios macʉre

ajitirʉ̃nʉrãre, adi papera mʉare ucacõaja yʉ.
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